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See the notice on TED website

482915-2026 - Mededinging
Polen – Explosieven – Dostawa materiałów wybuchowych, środków inicjujących wybuch, 
środków pozoracji oraz materiałów eksploatacyjnych na potrzeby realizacji szkoleń przez CSSG 
w Kętrzynie oraz na potrzeby W-MOSG
OJ S 132/2026 13/07/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: WARMIŃSKO-MAZURSKI ODDZIAŁ STRAŻY GRANICZNEJ im. gen. bryg. 
Stefana Pasławskiego
E-mail: zamowienia.wmosg@strazgraniczna.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Openbare orde en veiligheid

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Dostawa materiałów wybuchowych, środków inicjujących wybuch, środków pozoracji 
oraz materiałów eksploatacyjnych na potrzeby realizacji szkoleń przez CSSG w Kętrzynie oraz 
na potrzeby W-MOSG
Beschrijving: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa materiałów wybuchowych, środków 
inicjujących wybuch, środków pozoracji oraz materiałów eksploatacyjnych na potrzeby 
realizacji szkoleń przez CSSG w Kętrzynie oraz na potrzeby W-MOSG realizowana w ramach 
zadania pn.: „Zakup materiałów eksploatacyjnych na potrzeby realizacji szkoleń i warsztatów 
minersko-pirotechnicznych: środki pozoracji, materiały wybuchowe, lonty, pobudzacze, pociski 
do wyrzutnika pirotechnicznego, ładunki miotające inicjowane elektrycznie” 
współfinansowanego z projektu nr FBWP.03.01-IZ.00-0043/24 pn. „Szkolenie minersko-
pirotechniczne jako środek wzmocnienia systemu antyterrorystycznego RP”. 2. Zamawiający 
przewiduje możliwość składania ofert częściowych na jedną lub więcej części zamówienia: 1) 
CZĘŚĆ I – Materiały wybuchowe Trotyl (w ilości 700 szt. – załącznik nr 1a do SWZ) 2) CZĘŚĆ 
II – Kształtki do sporządzania ładunków kumulacyjnych (w ilości 80 szt., 37 kpl. - załącznik nr 
1b do SWZ) 3) CZĘŚĆ III – Materiały wybuchowe PENO (w ilości 100 kg – załącznik nr 1c do 
SWZ) 4) CZĘŚĆ IV – Środki inicjujące wybuch (w ilości 300 szt. – załącznik nr 1d do SWZ) 3. 
Opis przedmiotu zamówienia stanowi dla poszczególnych części zamówienia załącznik nr 1a, 
1b, 1c, 1d do SWZ.
Identificatiecode van de procedure: 25f42daf-93be-4dad-a095-f85860754a56
Interne identificatiecode: 20/FI/26
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen
Belangrijkste kenmerken van de procedure: Zamawiający na podstawie art. 139 ust. 1 ustawy 
Pzp, najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
z postępowania oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. Dokumenty wymagane 
należy złożyć składając ofertę zgodnie z Rozdziałem IX SWZ: I. 1) Wypełniony formularz 
oferty, sporządzony według wzoru stanowiącego załącznik nr 2a, 2b, 2c, 2d do SWZ. 2) 
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CZĘŚCI I, III, IV - Oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp - o 
niepodleganiu wykluczeniu oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w zakresie 
wskazanym przez Zamawiającego. Oświadczenie składa się na formularzu jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia zgodnie ze wzorem określonym w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016 r., 
str. 16), zwanego dalej „jednolitym dokumentem”. 3) CZĘŚCI II - Oświadczenie, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp - o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania w zakresie 
wskazanym przez Zamawiającego. Oświadczenie składa się na formularzu jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia zgodnie ze wzorem określonym w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016 r., 
str. 16), zwanego dalej „jednolitym dokumentem”. 4) CZĘŚĆ I, II, III, IV -Oświadczenie 
Wykonawcy dotyczące przesłanek wykluczenia na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 ze zm.) oraz 
art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego składane na 
podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp. 5) CZĘŚĆ I, III, IV - Oświadczenie Wykonawcy wspólnie 
ubiegającego się o udzielenie zamówienia wskazujące, które dostawy wykonają poszczególni 
Wykonawcy, według wzoru stanowiącego załącznik nr 2a, 2c, 2d do SWZ. II. Ponadto do 
oferty dołączyć (jeżeli dotyczy): 6) Oryginał gwarancji/poręczenia, jeżeli Wykonawca wnosi 
wadium w innej formie niż pieniądz. 7) Przedmiotowe środki dowodowe - Wykaz rozwiązań 
równoważnych dla części II, III, IV – jeżeli Wykonawca przewiduje ich zastosowanie 
zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą wykaz rozwiązań równoważnych według wzoru 
stanowiącego załącznik nr 6a do SWZ dla części II, załącznik nr 6b do SWZ dla części III, 
załącznik nr 6c do SWZ dla części IV oraz dokumenty na potwierdzenie równoważności 
zastosowanych rozwiązań, jeżeli są konieczne do wykazania równoważności (w przypadku, o 
którym mowa w ROZDZIALE III pkt 15 SWZ). 8) Pełnomocnictwo lub inne dokumenty 
potwierdzające umocowanie do reprezentowania Wykonawcy odpowiednio: Wykonawcy, 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia), jeżeli w imieniu 
(odpowiednio: Wykonawcy, Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia) 
działa osoba, której umocowanie do reprezentowania nie wynika z dokumentów 
rejestracyjnych. Pełnomocnictwo musi być złożone w takiej samej formie, jak składana oferta 
(tj. w postaci elektronicznej i opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym osoby 
uprawnionej do reprezentowania Wykonawcy). Poświadczenia zgodności cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej, dokonuje mocodawca lub notariusz. III. 
Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych. CZĘŚĆ I, II, III, IV 1) W celu potwierdzenia, braku podstaw wykluczenia z 
udziału w postępowaniu, Zamawiający zażąda złożenia: a) Informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 i art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. b) Odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji. c) Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, art. 
108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp dotyczących 
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zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. d) Oświadczenia, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (t. j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1714). CZĘŚĆ I, III, 
IV 2) W celu potwierdzenia, że Wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu, 
Zamawiający zażąda aktualnej koncesji na wykonywanie działalności gospodarczej w zakresie 
wytwarzania i obrotu materiałami wybuchowymi zgodnie z wymogami Ustawy z dnia 13 
czerwca 2019 r. Szczegółowe informacje zawarto w SWZ.

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 24600000 Explosieven
Aanvullende classificatie (cpv): 24615000 Lonten, slaghoedjes, ontstekers en elektrische 
detonatoren, 24612200 TNT, 35300000 Wapens, munitie en bijbehorende onderdelen

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Gen. Władysława Sikorskiego 78  
Stad: Kętrzyn
Postcode: 11-400
Onderverdeling land (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen
Aanvullende informatie: I. Zgodnie z rozdziałem IX SWZ jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczpospolitej Polskiej, to zgodnie z 
Rozporządzeniem Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może 
żądać Zamawiający od Wykonawcy (Dz. U. z 2020 r. poz. 2415, 1824): 1. Jeżeli Wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczpospolitej Polskiej, zamiast: a) 
Informacji z Krajowego Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego 
jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument 
wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy 
informacja albo dokument w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp. Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 
b) Odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że 
nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub 
sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani 
nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury 
przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Dokument powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 3 miesięcy przed jego złożeniem. c) Jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 1 lit. a i b. lub gdy 
dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
1, 2 i 4 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
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administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy, lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć z zachowaniem określonych terminów w 
pkt 1 lit. a i b. II. Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t. j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514), z postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy Pzp 
wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę 
na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego 
beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu 
praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (t. j. Dz. U. z 2025 r. poz. 644,1669) jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 3) wykonawcę oraz uczestnika 
konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 
września 1994 r. o rachunkowości (t. j. Dz. U. z 2026 r. poz. 522) jest podmiot wymieniony w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy - wykluczenie następuje na okres trwania okoliczności 
określonych powyżej. III. Na podstawie przepisu art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub 
koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 
10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)–e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23
/UE, art. 7 lit. a)-d) i art. 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)
–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 
2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych 
w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, 
podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 
% należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) 
niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających 
w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których 
mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu,w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, 
na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w 
przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia.

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: 1. Do pełnego i prawidłowego korzystania z Platformy eZamawiający 
wymagane jest zalogowanie się Wykonawcy na subdomenie Warmińsko-Mazurskiego 
Oddziału Straży Granicznej;  lub  https://wmosg.ezamawiajacy.pl https://oneplace.marketplanet.
2. Zamawiający określa niezbędne wymagania sprzętowo aplikacyjne umożliwiające pracę na 
Platformie tj.: 1) Stały dostęp do sieci Internet o gwarantowanej przepustowości nie mniejszej 
niż 512 kb/s; 2) Komputer klasy PC lub MAC spełniający wymagania zainstalowanego 
systemu operacyjnego oraz wymagania używanej przeglądarki internetowej; 3) Zainstalowana 
dowolna przeglądarka internetowa w wersji wspieranej przez producenta obsługująca TLS 1.2; 
4) Zainstalowany program Acrobat Reader lub inny obsługujący pliki w formacie .pdf. 3. 
Zamawiający określa dopuszczalne formaty przesyłanych danych tj. plików o wielkości do 2 
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GB (pojedynczy plik): txt, rtf, pdf, xps, odt, ods, odp, doc, xls, ppt, docx, xlsx, pptx, csv, jpg, 
jpeg, tif, tiff, geotiff, png, svg, wav, mp3, avi, mpg, mpeg, mp4, m4a, mpeg4, ogg, ogv, zip, tar, 
gz, gzip, 7z, html, xhtml, css, xml, xsd, gml, rng, xsl, xslt, tsl, xmlsig, xades, pades, cades, 
asic, asics, sig, xmlenc, dxf, ath, prd. 4. Do oświadczeń i dokumentów składanych przez 
Wykonawcę w postępowaniu zastosowanie mają przepisy rozporządzenia Prezesa Rady 
Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania 
informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków 
komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub 
konkursie (Dz. U. z 2020 poz. 2452), oraz rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i 
Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz 
innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać Zamawiający od Wykonawcy (Dz. U. 
z 2020 r. poz. 2415, 1824).
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU
art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (t. j. Dz. U. z 2026 r. 
poz. 793) -

2.1.5.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Maximumaantal percelen waarop één inschrijver kan inschrijven: 4
Voorwaarden van het contract: 
Maximumaantal percelen dat aan één inschrijver kan worden gegund: 4

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Corruptie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wymagania związane z wykazaniem przez 
Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w 
załączniku nr 7 do SWZ.
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wymagania związane z wykazaniem przez 
Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w 
załączniku nr 7 do SWZ.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt 2 ustawy Pzp. Wymagania związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw 
wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do SWZ.
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Wymagania związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały 
określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do SWZ.
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp oraz art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuacje na Ukrainie. Wymagania związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw 
wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do SWZ.
Deelname aan een criminele organisatie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wymagania 
związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w 
Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do SWZ.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp. Wymagania związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw 
wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do SWZ.
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Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp. Wymagania związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia 
zostały określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do SWZ.
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t. j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514). Wymagania związane z 
wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII 
i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do SWZ.
Vervalsing van de mededinging: art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wymagania związane z 
wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII 
i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do SWZ.
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wymagania związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku 
podstaw wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do 
SWZ.
Activa beheerd door vereffenaar: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wymagania związane z 
wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII 
i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do SWZ.
Staking van bedrijfsactiviteiten: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wymagania związane z 
wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII 
i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do SWZ.
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp. Wymagania związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw 
wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do SWZ.
Insolventie: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wymagania związane z wykazaniem przez 
Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w 
załączniku nr 7 do SWZ.
Regeling met schuldeisers: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wymagania związane z 
wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII 
i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do SWZ.
Faillissement: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wymagania związane z wykazaniem przez 
Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w 
załączniku nr 7 do SWZ.
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Wymagania związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały 
określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do SWZ.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: CZĘŚĆ I – Materiały wybuchowe Trotyl
Beschrijving: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa materiałów wybuchowych, środków 
inicjujących wybuch, środków pozoracji oraz materiałów eksploatacyjnych na potrzeby 
realizacji szkoleń przez CSSG w Kętrzynie oraz na potrzeby W-MOSG realizowana w ramach 
zadania pn.: „Zakup materiałów eksploatacyjnych na potrzeby realizacji szkoleń i warsztatów 
minersko-pirotechnicznych: środki pozoracji, materiały wybuchowe, lonty, pobudzacze, pociski 
do wyrzutnika pirotechnicznego, ładunki miotające inicjowane elektrycznie” 
współfinansowanego z projektu nr FBWP.03.01-IZ.00-0043/24 pn. „Szkolenie minersko-
pirotechniczne jako środek wzmocnienia systemu antyterrorystycznego RP”. 2. Opis 
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przedmiotu zamówienia na CZĘŚĆ I – Materiały wybuchowe Trotyl w ilości 700 szt. stanowi 
załącznik nr 1a do SWZ.
Interne identificatiecode: 20/FI/26-CZĘŚĆ I

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 24612200 TNT
Hoeveelheid: 700 stuks

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Stad: Szeroki Bór Piski, gmina Pisz
Postcode: 12-200
Onderverdeling land (NUTS): Ełcki (PL623)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Termin wykonania zamówienia do 4 miesięcy od dnia zawarcia umowy

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 4 Maanden

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat geheel of gedeeltelijk uit EU-fondsen wordt gefinancierd
Inlichtingen over middelen van de Europese Unie: 
Identificatiecode van EU-fondsen: Projekt nr FBWP.03.01-IZ.00-0043/24 pn. „Szkolenia 
minersko-pirotechniczne jako środek wzmocnienia systemu antyterrorystycznego RP” 
współfinansowany przez Unię Europejską ze środków Programu Krajowego FBW na lata 2021-
2027.
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja
Aanvullende informatie: I. Zamawiający może unieważnić przedmiotowe postępowanie, jeżeli 
środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub 
części zamówienia, nie zostaną mu przyznane (art. 257 ustawy Pzp). II. Zgodnie z art. 13 ust.
1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 
r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w 
sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne 
rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1 ze zm.), dalej 
„RODO”, Zamawiający informuje, że: 1. Administratorem Pani/Pana danych osobowych 
pozyskanych w przedmiotowym postępowaniu bezpośrednio od osób fizycznych jest 
Komendant Warmińsko-Mazurskiego Oddziału Straży Granicznej, ul. Gen. Władysława 
Sikorskiego 78, 11-400 Kętrzyn. 2. Inspektorem ochrony danych osobowych w Warmińsko-
Mazurskim Oddziale Straży Granicznej jest ppłk SG Robert ALESZKIEWICZ, kontakt: adres e-
mail:  tel.: +48 89 750 30 45. 3. Pani/Pana dane osobowe woi.wmosg@strazgraniczna.pl,
przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu związanym z 
przeprowadzeniem przedmiotowego postępowania. 4. Odbiorcami Pani/Pana danych 
osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona zostanie dokumentacja 
postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 ustawy Pzp. 5. Pani/Pana dane osobowe będą 
przechowywane: - przez okres 4 lat od dnia zakończenia postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego albo przez cały czas trwania umowy i okres jej rozliczenia – jeżeli 
czas trwania i rozliczenia umowy przekracza 4 lata; - zgodnie z Porozumieniem finansowym 
Nr FBWP.03.01-IZ.00-0043/24 dotyczącego projektu FBWP.03.01-IZ.00-0043/24 

mailto:woi.wmosg@strazgraniczna.pl
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przechowywania całości dokumentacji projektowej, w tym dokumentacji Partnerów, przez 
minimum kolejnych 5 lat od dnia 31 grudnia roku, w którym dokonano ostatniej płatności na 
rzecz Beneficjenta; - zgodnie z Decyzją Nr 166 Komendanta Głównego Straży Granicznej z 
dnia 26 listopada 2020 r. w sprawie wprowadzenia jednolitego rzeczowego wykazu akt w 
Straży Granicznej (Dz. Urz. KGSG poz. 58) z dnia 26.11.2020 r. – kategoria archiwalna BE10 
(okres 10 lat w przypadku zamówień publicznych finansowanych ze środków zagranicznych). 
6. Obowiązek podania przez Panią/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana 
dotyczących jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach ustawy Pzp, związanym z 
udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania 
określonych danych wynikają z ustawy Pzp. 7. W odniesieniu do Pani/Pana danych 
osobowych decyzje nie będą podejmowane w sposób zautomatyzowany, stosownie do art. 22 
RODO. 8. Nie przysługuje Pani/Panu: − w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo 
do usunięcia danych osobowych; − prawo do przenoszenia danych osobowych, o którym 
mowa w art. 20 RODO; − na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania 
danych osobowych, gdyż podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest 
art. 6 ust. 1 lit. c RODO.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Gevraagde inhoud Uniform Europees Aanbestedingsdocument

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena
Beschrijving: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującym kryterium oceny ofert: Cena - waga - 100%. Punkty zostaną przyznane według 
wzoru określonego w rozdziale XI SWZ.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://wmosg.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://wmosg.ezamawiajacy.pl
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Wykonawca ma obowiązek wnieść wadium. 
Zamawiający określa wadium w wysokości 1 000,00 zł (słownie: jeden tysiąc złotych 00/100). 
Szczegółowe wymagania dotyczące wadium zawarte są w rozdziale V SWZ.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 11/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 11/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd

https://wmosg.ezamawiajacy.pl
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Plaats: https://wmosg.ezamawiajacy.pl
Aanvullende informatie: 1. Otwarcie ofert nastąpi poprzez rozszyfrowanie ofert złożonych za 
pośrednictwem Platformy, dostępnej na stronie  2. https://wmosg.ezamawiajacy.pl
Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, udostępni na Platformie prowadzonego 
postępowania informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub 
miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach zamieszkania 
Wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2) cenach zawartych w ofertach.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: O udzielenie zamówienia 
mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący: 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika 
to z odrębnych przepisów – Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że: posiada aktualną 
koncesję na wykonywanie działalności gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu 
materiałami wybuchowymi wydaną przez Ministra właściwego do spraw wewnętrznych i 
administracji zgodnie z wymogami Ustawy z dnia 13 czerwca 2019 r. o wykonywaniu 
działalności gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu materiałami wybuchowymi, bronią, 
amunicją oraz wyrobami i technologią o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym (t. j. Dz. U. 
z 2023 r. poz. 1743 ze zm.). W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia publicznego ww. warunek zostanie spełniony, jeżeli co najmniej jeden 
z Wykonawców posiada wymagane uprawnienia i zrealizuje dostawy, do których są one 
wymagane.
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: 1. Podstawą wystawienia faktury VAT przez Wykonawcę będzie 
sporządzony i podpisany przez obie Strony protokół odbioru bez uwag. 2. Podstawą 
dokonania zapłaty przez Zamawiającego będzie prawidłowo wystawiona przez Wykonawcę 
faktura na adres: Warmińsko–Mazurski Oddział Straży Granicznej, ul. Gen. Władysława 
Sikorskiego 78, 11-400 Kętrzyn, z zastrzeżeniem pkt. 1. 3. Zamawiający zobowiązuje się w 
terminie 30 dni od dnia otrzymania prawidłowo wystawionej faktury zapłacić wynagrodzenie za 
wykonanie usługi przelewem na rachunek bankowy Wykonawcy wskazany w fakturze, który 
znajduje się w wykazie podmiotów zarejestrowanych jak podatnik VAT. Za dzień zapłaty 
uważany będzie dzień obciążenia rachunku bankowego Zamawiającego. 4. Zasady 
finansowania zostały określone w projekcie umowy na CZĘŚĆ I stanowiącym załącznik nr 3a 
do SWZ.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w terminie: 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącego podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 

https://wmosg.ezamawiajacy.pl
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Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. W przypadkach innych niż określone 
powyżej w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 4. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty w terminie: 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 5. W terminie 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o których mowa w art. 579 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: WARMIŃSKO-
MAZURSKI ODDZIAŁ STRAŻY GRANICZNEJ im. gen. bryg. Stefana Pasławskiego
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Perceel: LOT-0002
Titel: CZĘŚĆ II – Kształtki do sporządzania ładunków kumulacyjnych
Beschrijving: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa materiałów wybuchowych, środków 
inicjujących wybuch, środków pozoracji oraz materiałów eksploatacyjnych na potrzeby 
realizacji szkoleń przez CSSG w Kętrzynie oraz na potrzeby W-MOSG realizowana w ramach 
zadania pn.: „Zakup materiałów eksploatacyjnych na potrzeby realizacji szkoleń i warsztatów 
minersko-pirotechnicznych: środki pozoracji, materiały wybuchowe, lonty, pobudzacze, pociski 
do wyrzutnika pirotechnicznego, ładunki miotające inicjowane elektrycznie” 
współfinansowanego z projektu nr FBWP.03.01-IZ.00-0043/24 pn. „Szkolenie minersko-
pirotechniczne jako środek wzmocnienia systemu antyterrorystycznego RP”. 2. Opis 
przedmiotu zamówienia na CZĘŚĆ II – Kształtki do sporządzania ładunków kumulacyjnych w 
ilości 80 szt., 37 kpl. stanowi załącznik nr 1b do SWZ.
Interne identificatiecode: 20/FI/26-CZĘŚĆ II

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 35300000 Wapens, munitie en bijbehorende onderdelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Gen. Władysława Sikorskiego 78  
Stad: Kętrzyn
Postcode: 11-400
Onderverdeling land (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Termin wykonania zamówienia do 12 tygodni od dnia zawarcia umowy

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 12 Weken

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
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Aanbestedingsproject dat geheel of gedeeltelijk uit EU-fondsen wordt gefinancierd
Inlichtingen over middelen van de Europese Unie: 
Identificatiecode van EU-fondsen: Projekt nr FBWP.03.01-IZ.00-0043/24 pn. „Szkolenia 
minersko-pirotechniczne jako środek wzmocnienia systemu antyterrorystycznego RP” 
współfinansowany przez Unię Europejską ze środków Programu Krajowego FBW na lata 2021-
2027.
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja
Aanvullende informatie: I. Zamawiający może unieważnić przedmiotowe postępowanie, jeżeli 
środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub 
części zamówienia, nie zostaną mu przyznane (art. 257 ustawy Pzp). II. Zgodnie z art. 13 ust.
1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 
r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w 
sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne 
rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1 ze zm.), dalej 
„RODO”, Zamawiający informuje, że: 1. Administratorem Pani/Pana danych osobowych 
pozyskanych w przedmiotowym postępowaniu bezpośrednio od osób fizycznych jest 
Komendant Warmińsko-Mazurskiego Oddziału Straży Granicznej, ul. Gen. Władysława 
Sikorskiego 78, 11-400 Kętrzyn. 2. Inspektorem ochrony danych osobowych w Warmińsko-
Mazurskim Oddziale Straży Granicznej jest ppłk SG Robert ALESZKIEWICZ, kontakt: adres e-
mail:  tel.: +48 89 750 30 45. 3. Pani/Pana dane osobowe woi.wmosg@strazgraniczna.pl,
przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu związanym z 
przeprowadzeniem przedmiotowego postępowania. 4. Odbiorcami Pani/Pana danych 
osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona zostanie dokumentacja 
postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 ustawy Pzp. 5. Pani/Pana dane osobowe będą 
przechowywane: - przez okres 4 lat od dnia zakończenia postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego albo przez cały czas trwania umowy i okres jej rozliczenia – jeżeli 
czas trwania i rozliczenia umowy przekracza 4 lata; - zgodnie z Porozumieniem finansowym 
Nr FBWP.03.01-IZ.00-0043/24 dotyczącego projektu FBWP.03.01-IZ.00-0043/24 
przechowywania całości dokumentacji projektowej, w tym dokumentacji Partnerów, przez 
minimum kolejnych 5 lat od dnia 31 grudnia roku, w którym dokonano ostatniej płatności na 
rzecz Beneficjenta; - zgodnie z Decyzją Nr 166 Komendanta Głównego Straży Granicznej z 
dnia 26 listopada 2020 r. w sprawie wprowadzenia jednolitego rzeczowego wykazu akt w 
Straży Granicznej (Dz. Urz. KGSG poz. 58) z dnia 26.11.2020 r. – kategoria archiwalna BE10 
(okres 10 lat w przypadku zamówień publicznych finansowanych ze środków zagranicznych). 
6. Obowiązek podania przez Panią/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana 
dotyczących jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach ustawy Pzp, związanym z 
udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania 
określonych danych wynikają z ustawy Pzp. 7. W odniesieniu do Pani/Pana danych 
osobowych decyzje nie będą podejmowane w sposób zautomatyzowany, stosownie do art. 22 
RODO. 8. Nie przysługuje Pani/Panu: − w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo 
do usunięcia danych osobowych; − prawo do przenoszenia danych osobowych, o którym 
mowa w art. 20 RODO; − na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania 
danych osobowych, gdyż podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest 
art. 6 ust. 1 lit. c RODO.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Gevraagde inhoud Uniform Europees Aanbestedingsdocument

5.1.10.  Gunningscriteria
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Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena
Beschrijving: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującym kryterium oceny ofert: Cena - waga - 100%. Punkty zostaną przyznane według 
wzoru określonego w rozdziale XI SWZ.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://wmosg.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://wmosg.ezamawiajacy.pl
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Wykonawca ma obowiązek wnieść wadium. 
Zamawiający określa wadium w wysokości 800,00 zł (słownie: osiemset złotych 00/100). 
Szczegółowe wymagania dotyczące wadium zawarte są w rozdziale V SWZ.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 11/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 11/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: https://wmosg.ezamawiajacy.pl
Aanvullende informatie: 1. Otwarcie ofert nastąpi poprzez rozszyfrowanie ofert złożonych za 
pośrednictwem Platformy, dostępnej na stronie  2. https://wmosg.ezamawiajacy.pl
Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, udostępni na Platformie prowadzonego 
postępowania informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub 
miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach zamieszkania 
Wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2) cenach zawartych w ofertach.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: 1. Podstawą wystawienia faktury VAT przez Wykonawcę będzie 
sporządzony i podpisany przez obie Strony protokół odbioru bez uwag. 2. Podstawą 
dokonania zapłaty przez Zamawiającego będzie prawidłowo wystawiona przez Wykonawcę 
faktura na adres: Warmińsko–Mazurski Oddział Straży Granicznej, ul. Gen. Władysława 
Sikorskiego 78, 11-400 Kętrzyn, z zastrzeżeniem pkt. 1. 3. Zamawiający zobowiązuje się w 
terminie 30 dni od dnia otrzymania prawidłowo wystawionej faktury zapłacić wynagrodzenie za 
wykonanie usługi przelewem na rachunek bankowy Wykonawcy wskazany w fakturze, który 

https://wmosg.ezamawiajacy.pl
https://wmosg.ezamawiajacy.pl
https://wmosg.ezamawiajacy.pl
https://wmosg.ezamawiajacy.pl


482915-2026 Page 13/22

znajduje się w wykazie podmiotów zarejestrowanych jak podatnik VAT. Za dzień zapłaty 
uważany będzie dzień obciążenia rachunku bankowego Zamawiającego. 4. Zasady 
finansowania zostały określone w projekcie umowy na CZĘŚĆ II stanowiącym załącznik nr 3b 
do SWZ.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w terminie: 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącego podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. W przypadkach innych niż określone 
powyżej w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 4. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty w terminie: 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 5. W terminie 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o których mowa w art. 579 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: WARMIŃSKO-
MAZURSKI ODDZIAŁ STRAŻY GRANICZNEJ im. gen. bryg. Stefana Pasławskiego
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Perceel: LOT-0003
Titel: CZĘŚĆ III – Materiały wybuchowe PENO
Beschrijving: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa materiałów wybuchowych, środków 
inicjujących wybuch, środków pozoracji oraz materiałów eksploatacyjnych na potrzeby 
realizacji szkoleń przez CSSG w Kętrzynie oraz na potrzeby W-MOSG realizowana w ramach 
zadania pn.: „Zakup materiałów eksploatacyjnych na potrzeby realizacji szkoleń i warsztatów 
minersko-pirotechnicznych: środki pozoracji, materiały wybuchowe, lonty, pobudzacze, pociski 
do wyrzutnika pirotechnicznego, ładunki miotające inicjowane elektrycznie” 
współfinansowanego z projektu nr FBWP.03.01-IZ.00-0043/24 pn. „Szkolenie minersko-
pirotechniczne jako środek wzmocnienia systemu antyterrorystycznego RP”. 2. Opis 
przedmiotu zamówienia na CZĘŚĆ III – Materiały wybuchowe PENO w ilości 100 kg stanowi 
załącznik nr 1c do SWZ.
Interne identificatiecode: 20/FI/26-CZĘŚĆ III
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5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 24600000 Explosieven
Hoeveelheid: 100 kilogram

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Stad: Szeroki Bór Piski, gmina Pisz
Postcode: 12-200
Onderverdeling land (NUTS): Ełcki (PL623)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Termin wykonania zamówienia do 16 tygodni od dnia zawarcia umowy

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 16 Weken

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat geheel of gedeeltelijk uit EU-fondsen wordt gefinancierd
Inlichtingen over middelen van de Europese Unie: 
Identificatiecode van EU-fondsen: Projekt nr FBWP.03.01-IZ.00-0043/24 pn. „Szkolenia 
minersko-pirotechniczne jako środek wzmocnienia systemu antyterrorystycznego RP” 
współfinansowany przez Unię Europejską ze środków Programu Krajowego FBW na lata 2021-
2027.
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja
Aanvullende informatie: I. Zamawiający może unieważnić przedmiotowe postępowanie, jeżeli 
środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub 
części zamówienia, nie zostaną mu przyznane (art. 257 ustawy Pzp). II. Zgodnie z art. 13 ust.
1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 
r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w 
sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne 
rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1 ze zm.), dalej 
„RODO”, Zamawiający informuje, że: 1. Administratorem Pani/Pana danych osobowych 
pozyskanych w przedmiotowym postępowaniu bezpośrednio od osób fizycznych jest 
Komendant Warmińsko-Mazurskiego Oddziału Straży Granicznej, ul. Gen. Władysława 
Sikorskiego 78, 11-400 Kętrzyn. 2. Inspektorem ochrony danych osobowych w Warmińsko-
Mazurskim Oddziale Straży Granicznej jest ppłk SG Robert ALESZKIEWICZ, kontakt: adres e-
mail:  tel.: +48 89 750 30 45. 3. Pani/Pana dane osobowe woi.wmosg@strazgraniczna.pl,
przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu związanym z 
przeprowadzeniem przedmiotowego postępowania. 4. Odbiorcami Pani/Pana danych 
osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona zostanie dokumentacja 
postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 ustawy Pzp. 5. Pani/Pana dane osobowe będą 
przechowywane: - przez okres 4 lat od dnia zakończenia postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego albo przez cały czas trwania umowy i okres jej rozliczenia – jeżeli 
czas trwania i rozliczenia umowy przekracza 4 lata; - zgodnie z Porozumieniem finansowym 
Nr FBWP.03.01-IZ.00-0043/24 dotyczącego projektu FBWP.03.01-IZ.00-0043/24 
przechowywania całości dokumentacji projektowej, w tym dokumentacji Partnerów, przez 
minimum kolejnych 5 lat od dnia 31 grudnia roku, w którym dokonano ostatniej płatności na 
rzecz Beneficjenta; - zgodnie z Decyzją Nr 166 Komendanta Głównego Straży Granicznej z 
dnia 26 listopada 2020 r. w sprawie wprowadzenia jednolitego rzeczowego wykazu akt w 
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Straży Granicznej (Dz. Urz. KGSG poz. 58) z dnia 26.11.2020 r. – kategoria archiwalna BE10 
(okres 10 lat w przypadku zamówień publicznych finansowanych ze środków zagranicznych). 
6. Obowiązek podania przez Panią/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana 
dotyczących jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach ustawy Pzp, związanym z 
udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania 
określonych danych wynikają z ustawy Pzp. 7. W odniesieniu do Pani/Pana danych 
osobowych decyzje nie będą podejmowane w sposób zautomatyzowany, stosownie do art. 22 
RODO. 8. Nie przysługuje Pani/Panu: − w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo 
do usunięcia danych osobowych; − prawo do przenoszenia danych osobowych, o którym 
mowa w art. 20 RODO; − na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania 
danych osobowych, gdyż podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest 
art. 6 ust. 1 lit. c RODO.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Gevraagde inhoud Uniform Europees Aanbestedingsdocument

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena
Beschrijving: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującym kryterium oceny ofert: Cena - waga - 100%. Punkty zostaną przyznane według 
wzoru określonego w rozdziale XI SWZ.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://wmosg.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://wmosg.ezamawiajacy.pl
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Wykonawca ma obowiązek wnieść wadium. 
Zamawiający określa wadium w wysokości 1 100,00 zł (słownie: jeden tysiąc sto złotych 00
/100). Szczegółowe wymagania dotyczące wadium zawarte są w rozdziale V SWZ.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 11/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 11/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: https://wmosg.ezamawiajacy.pl
Aanvullende informatie: 1. Otwarcie ofert nastąpi poprzez rozszyfrowanie ofert złożonych za 
pośrednictwem Platformy, dostępnej na stronie  2. https://wmosg.ezamawiajacy.pl
Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, udostępni na Platformie prowadzonego 
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postępowania informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub 
miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach zamieszkania 
Wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2) cenach zawartych w ofertach.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: O udzielenie zamówienia 
mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący: 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika 
to z odrębnych przepisów – Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że: posiada aktualną 
koncesję na wykonywanie działalności gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu 
materiałami wybuchowymi wydaną przez Ministra właściwego do spraw wewnętrznych i 
administracji zgodnie z wymogami Ustawy z dnia 13 czerwca 2019 r. o wykonywaniu 
działalności gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu materiałami wybuchowymi, bronią, 
amunicją oraz wyrobami i technologią o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym (t. j. Dz. U. 
z 2023 r. poz. 1743 ze zm.). W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia publicznego ww. warunek zostanie spełniony, jeżeli co najmniej jeden 
z Wykonawców posiada wymagane uprawnienia i zrealizuje dostawy, do których są one 
wymagane.
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: 1. Podstawą wystawienia faktury VAT przez Wykonawcę będzie 
sporządzony i podpisany przez obie Strony protokół odbioru bez uwag. 2. Podstawą 
dokonania zapłaty przez Zamawiającego będzie prawidłowo wystawiona przez Wykonawcę 
faktura na adres: Warmińsko–Mazurski Oddział Straży Granicznej, ul. Gen. Władysława 
Sikorskiego 78, 11-400 Kętrzyn, z zastrzeżeniem pkt. 1. 3. Zamawiający zobowiązuje się w 
terminie 30 dni od dnia otrzymania prawidłowo wystawionej faktury zapłacić wynagrodzenie za 
wykonanie usługi przelewem na rachunek bankowy Wykonawcy wskazany w fakturze, który 
znajduje się w wykazie podmiotów zarejestrowanych jak podatnik VAT. Za dzień zapłaty 
uważany będzie dzień obciążenia rachunku bankowego Zamawiającego. 4. Zasady 
finansowania zostały określone w projekcie umowy na CZĘŚĆ III stanowiącym załącznik nr 3c 
do SWZ.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w terminie: 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącego podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
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dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. W przypadkach innych niż określone 
powyżej w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 4. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty w terminie: 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 5. W terminie 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o których mowa w art. 579 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: WARMIŃSKO-
MAZURSKI ODDZIAŁ STRAŻY GRANICZNEJ im. gen. bryg. Stefana Pasławskiego
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Perceel: LOT-0004
Titel: CZĘŚĆ IV – Środki inicjujące wybuch
Beschrijving: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa materiałów wybuchowych, środków 
inicjujących wybuch, środków pozoracji oraz materiałów eksploatacyjnych na potrzeby 
realizacji szkoleń przez CSSG w Kętrzynie oraz na potrzeby W-MOSG realizowana w ramach 
zadania pn.: „Zakup materiałów eksploatacyjnych na potrzeby realizacji szkoleń i warsztatów 
minersko-pirotechnicznych: środki pozoracji, materiały wybuchowe, lonty, pobudzacze, pociski 
do wyrzutnika pirotechnicznego, ładunki miotające inicjowane elektrycznie” 
współfinansowanego z projektu nr FBWP.03.01-IZ.00-0043/24 pn. „Szkolenie minersko-
pirotechniczne jako środek wzmocnienia systemu antyterrorystycznego RP”. 2. Opis 
przedmiotu zamówienia na CZĘŚĆ IV – Środki inicjujące wybuch w ilości 300 szt. stanowi 
załącznik nr 1d do SWZ.
Interne identificatiecode: 20/FI/26-CZĘŚĆ IV

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 24615000 Lonten, slaghoedjes, ontstekers en elektrische 
detonatoren
Hoeveelheid: 300 stuks

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Gen. Władysława Sikorskiego 78  
Stad: Kętrzyn
Postcode: 11-400
Onderverdeling land (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Termin wykonania zamówienia do 12 tygodni od dnia zawarcia umowy

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 12 Weken

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat geheel of gedeeltelijk uit EU-fondsen wordt gefinancierd
Inlichtingen over middelen van de Europese Unie: 
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Identificatiecode van EU-fondsen: Projekt nr FBWP.03.01-IZ.00-0043/24 pn. „Szkolenia 
minersko-pirotechniczne jako środek wzmocnienia systemu antyterrorystycznego RP” 
współfinansowany przez Unię Europejską ze środków Programu Krajowego FBW na lata 2021-
2027.
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja
Aanvullende informatie: I. Zamawiający może unieważnić przedmiotowe postępowanie, jeżeli 
środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub 
części zamówienia, nie zostaną mu przyznane (art. 257 ustawy Pzp). II. Zgodnie z art. 13 ust.
1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 
r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w 
sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne 
rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1 ze zm.), dalej 
„RODO”, Zamawiający informuje, że: 1. Administratorem Pani/Pana danych osobowych 
pozyskanych w przedmiotowym postępowaniu bezpośrednio od osób fizycznych jest 
Komendant Warmińsko-Mazurskiego Oddziału Straży Granicznej, ul. Gen. Władysława 
Sikorskiego 78, 11-400 Kętrzyn. 2. Inspektorem ochrony danych osobowych w Warmińsko-
Mazurskim Oddziale Straży Granicznej jest ppłk SG Robert ALESZKIEWICZ, kontakt: adres e-
mail:  tel.: +48 89 750 30 45. 3. Pani/Pana dane osobowe woi.wmosg@strazgraniczna.pl,
przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu związanym z 
przeprowadzeniem przedmiotowego postępowania. 4. Odbiorcami Pani/Pana danych 
osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona zostanie dokumentacja 
postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 ustawy Pzp. 5. Pani/Pana dane osobowe będą 
przechowywane: - przez okres 4 lat od dnia zakończenia postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego albo przez cały czas trwania umowy i okres jej rozliczenia – jeżeli 
czas trwania i rozliczenia umowy przekracza 4 lata; - zgodnie z Porozumieniem finansowym 
Nr FBWP.03.01-IZ.00-0043/24 dotyczącego projektu FBWP.03.01-IZ.00-0043/24 
przechowywania całości dokumentacji projektowej, w tym dokumentacji Partnerów, przez 
minimum kolejnych 5 lat od dnia 31 grudnia roku, w którym dokonano ostatniej płatności na 
rzecz Beneficjenta; - zgodnie z Decyzją Nr 166 Komendanta Głównego Straży Granicznej z 
dnia 26 listopada 2020 r. w sprawie wprowadzenia jednolitego rzeczowego wykazu akt w 
Straży Granicznej (Dz. Urz. KGSG poz. 58) z dnia 26.11.2020 r. – kategoria archiwalna BE10 
(okres 10 lat w przypadku zamówień publicznych finansowanych ze środków zagranicznych). 
6. Obowiązek podania przez Panią/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana 
dotyczących jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach ustawy Pzp, związanym z 
udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania 
określonych danych wynikają z ustawy Pzp. 7. W odniesieniu do Pani/Pana danych 
osobowych decyzje nie będą podejmowane w sposób zautomatyzowany, stosownie do art. 22 
RODO. 8. Nie przysługuje Pani/Panu: − w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo 
do usunięcia danych osobowych; − prawo do przenoszenia danych osobowych, o którym 
mowa w art. 20 RODO; − na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania 
danych osobowych, gdyż podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest 
art. 6 ust. 1 lit. c RODO.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Gevraagde inhoud Uniform Europees Aanbestedingsdocument

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs

mailto:woi.wmosg@strazgraniczna.pl
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Naam: Cena
Beschrijving: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującym kryterium oceny ofert: Cena - waga - 100%. Punkty zostaną przyznane według 
wzoru określonego w rozdziale XI SWZ.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://wmosg.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://wmosg.ezamawiajacy.pl
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Wykonawca ma obowiązek wnieść wadium. 
Zamawiający określa wadium w wysokości 1 500,00 zł (słownie: jeden tysiąc pięćset złotych 00
/100). Szczegółowe wymagania dotyczące wadium zawarte są w rozdziale V SWZ.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 11/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 11/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: https://wmosg.ezamawiajacy.pl
Aanvullende informatie: 1. Otwarcie ofert nastąpi poprzez rozszyfrowanie ofert złożonych za 
pośrednictwem Platformy, dostępnej na stronie  2. https://wmosg.ezamawiajacy.pl
Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, udostępni na Platformie prowadzonego 
postępowania informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub 
miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach zamieszkania 
Wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2) cenach zawartych w ofertach.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: O udzielenie zamówienia 
mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący: 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika 
to z odrębnych przepisów – Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że: posiada aktualną 
koncesję na wykonywanie działalności gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu 
materiałami wybuchowymi wydaną przez Ministra właściwego do spraw wewnętrznych i 
administracji zgodnie z wymogami Ustawy z dnia 13 czerwca 2019 r. o wykonywaniu 
działalności gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu materiałami wybuchowymi, bronią, 
amunicją oraz wyrobami i technologią o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym (t. j. Dz. U. 
z 2023 r. poz. 1743 ze zm.). W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 

https://wmosg.ezamawiajacy.pl
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udzielenie zamówienia publicznego ww. warunek zostanie spełniony, jeżeli co najmniej jeden 
z Wykonawców posiada wymagane uprawnienia i zrealizuje dostawy, do których są one 
wymagane.
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: 1. Podstawą wystawienia faktury VAT przez Wykonawcę będzie 
sporządzony i podpisany przez obie Strony protokół odbioru bez uwag. 2. Podstawą 
dokonania zapłaty przez Zamawiającego będzie prawidłowo wystawiona przez Wykonawcę 
faktura na adres: Warmińsko–Mazurski Oddział Straży Granicznej, ul. Gen. Władysława 
Sikorskiego 78, 11-400 Kętrzyn, z zastrzeżeniem pkt. 1. 3. Zamawiający zobowiązuje się w 
terminie 30 dni od dnia otrzymania prawidłowo wystawionej faktury zapłacić wynagrodzenie za 
wykonanie usługi przelewem na rachunek bankowy Wykonawcy wskazany w fakturze, który 
znajduje się w wykazie podmiotów zarejestrowanych jak podatnik VAT. Za dzień zapłaty 
uważany będzie dzień obciążenia rachunku bankowego Zamawiającego. 4. Zasady 
finansowania zostały określone w projekcie umowy na CZĘŚĆ IV stanowiącym załącznik nr 3d 
do SWZ.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w terminie: 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącego podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. W przypadkach innych niż określone 
powyżej w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 4. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty w terminie: 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 5. W terminie 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o których mowa w art. 579 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: WARMIŃSKO-
MAZURSKI ODDZIAŁ STRAŻY GRANICZNEJ im. gen. bryg. Stefana Pasławskiego
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
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8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: WARMIŃSKO-MAZURSKI ODDZIAŁ STRAŻY GRANICZNEJ im. gen. bryg. 
Stefana Pasławskiego
Registratienummer: 742-000-73-89
Postadres: ul. Gen. Władysława Sikorskiego 78
Stad: Kętrzyn
Postcode: 11-400
Onderverdeling land (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen
Contactpunt: Sekcja Zamówień Publicznych
E-mail: zamowienia.wmosg@strazgraniczna.pl
Telefoon: +48 89 7503000
Internetadres: http://www.wm.strazgraniczna.pl
Kopersprofiel: https://wmosg.ezamawiajacy.pl
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: 526-223-93-25
Postadres: ul. Postepu 17A
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Contactpunt: Sekretariat Biura Odwołań
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: +48 22 458 78 01
Internetadres: http://www.uzp.gov.pl/kio
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union
Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg
Postcode: 2417
Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291
Internetadres: https://op.europa.eu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging
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Identificatiecode/versie van de aankondiging: a2da6ac2-ba61-4cf5-a8b8-4580ea5ea095  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 10/07/2026 12:20:48 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 482915-2026
Nummer uitgave PB S: 132/2026
Datum van bekendmaking: 13/07/2026
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